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В в е д е н и е

(Н. В. Синицына)

Во втором томе нового издания сочинений преподобного Максима Грека публи-
куется собрание его «избранных» сочинений из 47 глав, составленное самим автором 
и представленное двумя рукописями с его автографами, т.  е. собственноручной ав-
торской правкой. Автору принадлежит не только выбор, подборка текстов, но и их 
расположение, структура, подчиненные единому замыслу. Это — уникальное явление 
русской письменности и религиозной мысли ХVI в., возможно и всего Средневеко-
вья. Комплексы сочинений одного автора известны: «Просветитель» Иосифа Волоц-
кого, «Предание» и «Устав» Нила Сорского, «Главник» митрополита Даниила, труды 
Ермолая Еразма, но они не могут сравниться со сводом Максима Грека по широте 
обсуждаемых тем и оригинальности их раскрытия, по продуманности композиции; це-
лостность — его отличительная черта. Обусловленное по первоначальному замыслу 
обстоятельствам личной судьбы автора (оправдание в связи с выдвинутыми против 
него несправедливыми обвинениями, необходимость доказать свою правоту), собра-
ние далеко вышло за рамки субъективных задач. Обвинения касались практически 
всех государственных и церковных проблем эпохи Василия III (1505–1533), Елены 
Глинской (1533–1538) и начала царства Ивана Грозного (1547–1563), до смерти 
митрополита Макария и введения опричнины. Ответы автора оказались значительно 
шире первоначальных задач, стали своего рода «энциклопедией», «Суммой» социаль-
ной и культурной жизни эпохи, сочетающей полемическую направленность с изложе-
нием истин вероучения. 

В собрании, особенно в его первой, основной части (главы 1–25) отчетливо выяв-
ляются следующие разделыѣ. Догматико-полемические сочинения, в которых изложе-
на также, в связи с предъявленными обвинениями догматического характера, позиция 
автора по поводу «книжного исправления», более широко — в спорах о языке, который 
станет одной из существенных проблем русской культуры ХVI–XVIII вв., вплоть до 
Нового времени, до ХIX в. (Верещагин 2008. С. 301–314); это главы 1–12. Далее 
главы 13–23, содержание большинства сочинений из них можно охарактеризовать 
как «нравственное богословие и аскетика» (сочинения о «самовластии человеческом», 
т. е. о свободе воли и свободе выбора, корпус «нестяжательских» сочинений). Эти-
ко-политические главы (24–26) содержат советы и  наставления верховному носи-
телю власти и всем «начальствующим правоверно»; сюда включено сочинение типа 
«княжеских зерцал», близкое по жанру к «Изложению совещательных глав» диакона 
константинопольской святой Софии Агапита (VI в.); Максим Грек выполнил либо его 

ѣ	 Тематическое разделение совпадает в основном с той классификацией сочинений, которая была 
избрана Казанской духовной Академией в издании сочинений Максима Грека в 1859–1862  гг. и их 
русского перевода в 1910–1911 г. в Свято-Троицкой Сергиевой Лавре: т. I — догматико-полемические 
сочинения; т. II — нравоучительные сочинения; т. III — разные сочинения.
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новый перевод, либо работу по  редактированию ранее существовавшего. Заключи-
тельная часть собрания, значительно меньшая по объему, либо возвращается к темам 
первой части, либо включает разного рода «истолковательные» статьи. 

Главы Иоасафовского собрания (по имени владельца рукописи митрополита 
Иоасафа) вошли в полном объеме (но в другой последовательности) во второе при-
жизненное собрание — Хлудовское, более полное, оно включает уже 73 сочинения, 
разделенные на две части, имеющие в рукописной традиции разную судьбу (главы 
1–25 и 26–73). Вторая его часть тоже представлена рукописью с собственноручной 
авторской правкой. Его составление тоже принадлежит автору, но осложнено вмеша-
тельством других книжников. Третье прижизненное собрание — Румянцевкое, тоже 
правленное автором. Оно лишено систематизированности первых двух и  основано 
в  значительной степени на архиве автора, имеет целью его сохранение и  воспроиз-
ведение, но без систематизации. В него включены 13  сочинений из Иоасафовского 
собрания.

Проект издания, опубликованный в 1994 г., предусматривал издание во втором 
томе Иоасафовского собрания в его целостности, в третьем — тех новых глав Хлудов-
ского собрания, которые не вошли в Иоасафовское, а далее — сочинения из Румян-
цевского собрания и из более поздних, созданных уже после смерти автора. Главное 
внимание в проекте уделялось авторским классификациям и естественно сложившим-
ся пластам рукописного наследия, что позволяло избежать некоторого субъективиз-
ма, присущего иногда классификациям, предлагаемым исследователями (Синицына 
1993–1994).

В подготовке первого тома принимала участие Л.  И.  Журова, которая позже 
приняла решение продолжить издание самостоятельно и сепаратно и в 2008–2011 г. 
опубликовала 13  сочинений, общих для Иоасафовского, Хлудовского и Румянцев
ского собраний, и 26 сочинений, общих для Хлудовского и Румянцевского собраний 
(Журова 2008–2011). Эта классификация носила формальный, искусственный ха-
рактер и разрушала естественную авторскую классификацию, позволявшую изучать 
мировоззрение Максима Грека с учетом его собственных предпочтений, его собствен-
ных представлений о значении и месте разных составных частей его творчества. Из-
дание текстов выполнено тщательно, но выборка оказалась не вполне репрезентатив-
ной (особенно для Иоасафовского собрания), а методика анализа и сделанные на ее 
основе выводы могут быть подвергнуты дискуссии (см. Текстологические коммента-
рии к № 22, 37 и ряду других). Наличие публикации 13 сочинений Иоасафовско-
го собрания (по другим спискам) не снимает задачи издания его в задуманном виде 
и в полном объеме. Что касается следующих томов, то первоначальный проект требует 
корректировки. Поскольку почти все сочинения Хлудовского собрания опубликова-
ны Л. И. Журовой, то повторять это издание в третьем томе едва ли целесообразно. 
Поэтому в третий том следует включить сочинения по жанровому принципу, а имен-
но «послания преподобного Максима Грека». Сюда войдут прежде всего уникальные 
послания из Румянцевского собрания, многие из которых известны лишь по этому 
списку, послания из Троицкого собрания и ряд других. 

Настоящее издание основано на рукописях трех прижизненных собраний сочи-
нений Максима Грека (см. Текстологические комментарии). Кроме того, привлечено 
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к  изданию и использовано в текстологическом анализе еще одно собрание, состав-
ленное уже после смерти автора, в конце ХVI в. Среди собраний, созданных в эпоху 
подготовки и учреждения патриаршества, оно оказалось самым полным по сравнению 
с собранием архиепископа Ионы (Думина), собранием «до 1587 г.», Соловецким. Его 
первостепенное значение для издания определяется тем, что оно сохранило элементы 
рукописной традиции, предшествовавшей прижизненным собраниям, а именно очень 
многие следы, остатки, чтения Архетипа, которые были утрачены к моменту появле-
ния систематизированных собраний или в ходе их формирования (конец 40 — начало 
50-х гг. ХVI в.) 

Это — собрание в 112–113 глав, которое в классификации 1977  г. (Синицына 
1977. С. 272–273) было кратко описано как Синодальное (его старшим представи-
телем была рукопись ГИМ, Синод. 491). Ныне введена в научный оборот рукопись, 
представляющая особый вид собрания в 112–113 глав — рукопись Парижской на-
циональной библиотеки Man. Slave 123. Она обладает бесспорным текстологическим 
старшинством по отношению к Синод. 491 и является, по-видимому, ее протографом. 

Выражаю искреннюю благодарность проф. В. Водову (Париж) и проф. И. Шев-
ченко (Гарвард) — обоим, увы, посмертно — любезно предоставившим  возможность 
работать с этой уникальной рукописью.

Особенностью этого собрания является наличие (среди чтений, которые могут 
быть определены как архетипические) очень большого числа маргинальных помет, ко-
торые превышают набор глосс в прижизненных собраниях — Иоасафовском и Хлу-
довском. 

Обширный маргинальный глоссарий в сочинениях Максима Грека, водимый в на-
учный оборот в настоящем издании, а также глубокая филологическая эрудиция уче-
ного афонского монаха, проявляемая в других сочинениях (см., например, коммента-
рий к тексту № 43), позволяют с бесспорностью включить его в ряд представителей 
гуманистической ренессансной культуры конца ХV–XVI вв., первоначальным при-
знаком которой был интерес к studia humanitatis. В его картине мира этот интерес 
сопрягался с верностью святоотеческому наследию, которая проявляется во всех сочи-
нениях этого автора.

Составители выражают искреннюю благодарность сотрудникам Отделов рукопи-
сей Российской государственной библиотеки, Российской национальной библиотеки и 
Государственного Исторического музея за помощь в работе и доброжелательное от-
ношение.

Тексты подготовили Д.  А.  Баловнев и Н.  В.  Синицына (№  1–9, 13, 24, 36, 
37, 44, 45), Е. Б. Емченко и Н. В. Синицына (№ 10–12, 14–23, 26–35, 38–43, 
46–51), М. А. Харитонова (греческие тексты № 7, 16); в подведении разночтений 
к текстам № 8, 16 принимала участие Г. А. Казимова
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После суда 1525 г. и заточения в Иосифо-Волоколамский монастырь литератур-
ная деятельность преподобного Максима Грека надолго прервалась. Впрочем, на суде 
1531 г. обвинение утверждало, что осужденный, находясь в монастыре, говорил о сво-
ей невиновности. распространял свои сочинения и взгляды: «покаяния и исправле-
ния не показоваше, и неповинна во всем себе глаголаше, и отреченая мудроствоваше, 
и послания писаша» (Судные списки. С. 97). Прямыми показаниями источников, ко-
торые позволили бы принять или опровергнуть это свидетельство, мы не располагаем; 
неизвестны сочинения Максима Грека, которые можно было бы датировать временем 
между 1525–1531 гг.

Необходимо учитывать тенденциозность речи Даниила, поскольку целью суда 
1531  г. было обоснование отказа удовлетворить просьбу афонского прота Анфима 
об освобождении ученого монаха и его возвращении в Ватопед; она была высказана, 
как можно предполагать, в его грамоте Василию III, датированной тем же годом, что 
и год второго суда («лѣта 7039-го») и содержавшей поздравления по случаю рож-
дения наследника, будущего Ивана Грозного (август 1530  г.). Судьи и обвинители 
не сочли возможным удовлетворить просьбу прота и создали «презумпцию виновно
сти» (Опись 1626. С. 71; Синицына 20082. С. 30–31). Условием снятия отлучения 
и освобождения было покаяние осужденного, поэтому и появилось процитированное 
высказывание митрополита Даниила. 

В суровых условиях заточения, при запрете иметь перо и чернила, узник сохранял 
жажду писать. В двух рукописных сборниках волоколамского происхождения обнару-
жены краткие греческие тексты (стихи из Псалтыри), процарапанные заостренной де-
ревянной палочкой (каламом) на чистых листах, письмо принадлежит Максиму Греку, 
что определено Б. Л. Фонкичем (Фонкич 20031. С. 85–88). Рукопись (РГБ. Ф. 113, 
Вол. 152. Л. 454–455), содержащая греческое письмо (Псалтырь с восследованием), 
была написана Герасимом Замыцким, возможно, когда он был монахом волоколамского 
монастыря (Кузьмин, Синицына 2006. С. 158). С ним, по-видимому, можно идентифи-
цировать Герасима, адресата одного из сочинений Максима Грека (о том, что святыни, 
находящиеся в руках «поганых», не теряют своей святости); в казанском издании оно 
было опубликовано по списку без имени адресата, но в Румянцевском собрании содер-
жится текст с именем («честнѣишии отче Герасиме») (Журова. Ч. 2. С. 156).
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Что касается фактов биографии, то второй период жизни Максима Грека в Рос-
сии, в отличие от первого, почти не отражен в документальных источниках, может 
быть, за исключением лишь грамот патриархов с просьбой о его освобождении (1545 
и 1546 гг.). Поэтому фактами биографии становятся акты творчества, творческая био-
графия. Имеются также «Сказания» о Максиме Греке, рассказывающие о некоторых 
обстоятельствах его жизни. 

В литературе достаточно распространено мнение, что после второго суда 1531 г. его 
положение облегчилось в тверском Отроче монастыре под покровительством еписко-
па Акакия. Принято считать, что Судный список, излагая приговор 1531 г., допуска-
ет неточность в отношении Максима Грека и сообщает место его заточения согласно 
приговору 1525 г. — Иосифов монастырь — вместо Твери, куда он был отправлен 
после суда, согласно «Выписи о втором браке Василия  III». Однако не исключено, 
что ошибку делает не Судный список, а «Выпись» и что после суда 1531 г. Максим 
был отправлен снова в Волоколамский монастырь на тех же жестоких условиях, что и 
прежде (так что даже не понадобилось составлять новые грамоты), а перевод в Тверь 
произошел позже. В послании митрополиту Даниилу «уже извержену» он пишет, 
имея в виду второй суд: «оковы пакы дасте ми, и пакы азъ заточенъ, и пакы затворенъ 
и различными озлоблении озлобляемъ…» (Журова. Ч. 2. С. 138).

В следующем после второго суда году («в лѣто 7040-е») написано краткое со-
чинение, в котором автор сообщает о себе: «в темнице затворенъ и скръбя»; следо-
вательно, по крайней мере в период между сентябрем 1531 г. — августом 1532 г. он 
оставался в условиях темничного заточения. Но облегчение, улучшение положения все 
же произошло: узник получил возможность писать, и первым сочинением был назван-
ный «плач»: «Сия Словеса сътворилъ есть инокъ въ темници затворенъ и скръбя, ими 
же себе утѣшаше и утвръжаше въ тръпѣнии въ 7 тысяч и 40-ное лѣто» (Журова. Ч. 2. 
С. 131). Это — самое раннее известное сочинение второго периода. 

Этим же годом датировано начало работы автора по составлению собрания своих 
сочинений (см. далее). Следовательно, конец 1531–1532 годы были ознаменованы 
возобновлением литературного творчества преп. Максима Грека, и дата «Словес»-
плача появилась не случайно, т. к. она обозначила время возвращения к творческому 
труду. Свои сочинения он датировал, надо полагать, если они были связаны с важными 
событиями либо его личной, либо общественной жизни. Можно напомнить, что среди 
сочинений первого периода датировано лишь одно, и это тоже весьма примечательная 
дата: 1524 год; а сочинение посвящено опровержению предсказанного в венецианском 
астрологическом Альманахе на февраль 1524 г. нового всемирного потопа (Сочине-
ния. Т. 1. С. 311).

К 30-м гг. относится еще одно сочинение с датой — по поводу тверского пожара 
1537 г. (тексты № 21, 22 настоящего издания). 

В «Сказаниях» о Максиме Греке имеется важная информация о количестве лет, про-
веденных узником в заточении. Их составители основывались не только на показаниях, 
разбросанных в его сочинениях, но, по-видимому, и на устной традиции, которая остава-
лась еще живой в конце ХVI в. В «Сказании», которое служит предисловием к собра-
нию его сочинений 1587 г., сообщается, что он «пострада здѣ въ заточении лѣт 22». Это 
указывает на 1547–1548 гг. как время освобождения, что подтверждается и другими 
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данными. Другой значительный факт, о котором сообщают «Сказания», — об «ослабе» 
при митрополите Иоасафе и снятии отлучения митрополитом Макарием: «ослабу улу-
чи от епископа тверскаго Акакия по благословению Иасафа митрополита, таже по сих 
Макария митрополита благословением и къ церкви хождение и пречистых и животво-
рящих Таин Христовых причащение» (Синицына. 2010. С. 83, 88). При митрополите 
Иоасафе (1539–1542) произошла вторая «ослаба» (первая, как уже сказано, относится 
к 1531/1532 г., когда узник получил возможность писать). Положение его улучшилось 
после смерти Елены Глинской в апреле 1538 г. и низложения главного обвинителя — 
митрополита Даниила в феврале 1539 г. 

Имя митрополита Иоасафа появляется в приветственном послании по поводу по-
беды над крымским ханом в июле 1541 г.; в казанском издании в его тексте упомянут 
митрополит Макарий. Но вызывает сомнение большой разрыв между датой победы 
(ПСРЛ. ХIII. С. 137–138) и началом святительства Макария (с февраля 1542 г.). 
В.Ф. Ржига обнаружил несколько рукописей, где сохранился вариант текста с именем 
митрополита Иоасафа вместо Макария (подробнее см. «Текстологические коммента-
рии к тексту № 23). К этому ряду рукописей относится и рукопись Син. 491, сохра-
нившая, как уже говорилось, традицию более раннюю по отношению к прижизненным 
собраниям, и имеющийся здесь вариант послания является более ранним. 

От времени святительства митрополита Иоасафа сохранилась рукопись, пере-
писанная рукой Максима Грека в 1540 г. по заказу Вениамина, ризничего тверско-
го епископа Акакия. Максим Грек обучал заказчика греческому языку. Эта руко-
пись — греческая Псалтырь со славянскими глоссами, что указывает, как установ-
лено Б. Л. Фонкичем, на учебные занятия (Фонкич 2003б. С. 83). Следовательно, 
условия жизни в Твери в это время были вполне благоприятными.

Показания «Выписи» о втором браке Василия III, уделяющие внимание отноше-
ниям между епископом Акакием и Максимом Греком, как и другим биографическим 
фактам афонского монаха, требуют специального исследования, т.к. они отличаются 
противоречивостью, сочетая реальные сведения и не подтверждаемые другими источ-
никами, вероятно, вымышленные.

К 1540 г. относятся три программных сочинения. «Исповѣдание веры» (текст № 1 
настоящего издания) написано после смерти Елены Глинской 1 апреля 1538 г., на что 
указал Е. Е. Голубинский (автор пишет о постоянных молитвах, возносимых за царя 
и его брата, не упоминает их мать-регентшу. Голубинский. 1908. С. 237). «Исповеда-
ние» обращено к духовным и светским властям, после изложения credo автор переходит 
к доказательству несправедливости обвинений в ереси. К нему примыкает «Слово от-
вещательное об исправлению книг русских» (текст № 11 настоящего издания), впер-
вые написанное в 1540 г. и затем неоднократно направлявшееся разным лицам (в 1542, 
1543, 1545 гг., подробнее см. комментарий к № 11), а также текст № 12 на эту же 
тему. В «Слове» Максим Грек ссылается на «Исповѣдание», которое он в ряде других 
сочинений называет «ответом», «ливелем» (libellus, «книжка», «книжечка»). В нем 
указано количество лет, в течение которых автор «обдержим люте», разное в разных 
списках, но разница лишь в пределах пяти лет (15, 18, 19, 20). Следовательно датой 
написания является 1540 г. (15 лет), что указано все в той же Син. 491, а в пределах 
1540–1545 гг. сочинение неоднократно направлялось разным адресатам. 




